
Novičar iz slavenskih krajev. 
Iz Tersta 4 . junia. Te dni jemlje baron Bruck, 

kterega bistri um je za kupčijo na Austrianskem toliko 
storil , in posebno za Terst očetovsko skerbel, od Ter-
žačauov slovo, ker jutro ga odnese parobrod od tod v 
Carigrad, kamor se zdaj oči cele Europe s toliko 
ekerbjo obračajo. Kako močno pa tudi njega Terst, in 
posebno Lloydovo društvo spoštuje, priča dovolj to, da 
je danes v njegovo poslovljenje napravilo veliko gostijo, 
h kteri je bilo sila veliko Teržačanov povabljenih, in 
jutro ga bodo spremili do Pirane na več Lloydovih pa-
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robrodih vsi bolj imenitni gospodje Tersta. Brez dvombe 
ni moža, ki bi bil v Carigrada, za austriansko kupčijo 
toliko imenitnem in pomenljivem kraju, bolj na mestu, 
kakor bode Bruck. Naj ga po vsih potih vodi dobra sreča! 

Iz Zagreba / . junia. Naj važneja zadeva živ­
ljenja narodnega našega je sedaj n a r o d n o k a z a l is ce 
(gledišče). Temelj je položen, poslopje že imamo. Prvi 
korak k iskreno zaželjeni svrhi je po tem učinjen. Ali 
— kaj koristi popotniku, ako le prv i korak k dalekem 
cilju učini i vedno pri tem prvem koraku ostane? Kaj 
nam koristi prazno poslopje, golo zidovje, kteremu je le 
ime ^narodno" ? V kakošno hasen je naše kazališče 
n a r o d u , ako v njem vlada ptuji duh, ako v njem do­
nijo ptuji glasi! Dozdaj je naše tako zvano ^narodno" 
kazališče vse pred bilo, le n a r o d n o ne. Ali kdo je 
temu kriv? Nekoji na to vprašanje odgovarjajo: krivi 
so nekteri tobožni 5?domorodci", koji se v svoji slepoti ptuj-
stvu klanjajo, domačo, narodno stvar pa bacajo v prab. 
Nekoji pa popolnoma pravično odgovarjajo: vsemu temu 
je kriv sam odbor našega kazališča. Ti resnični glas 
nas pa toliko več žalosti, ker smo prepričani obče zna­
nega rodoljubja i domorodstva nekterih odbornikov. 
Ali naj bode kakor mu drago. v Cujte sedaj od mene o 
tem odboru r a d o s t n e glase. Čudo jrolemo ! r a d o s t n e 
glase? Zaista! tako je. Cesar smo želeli, dočakali smo. 
Slavni odbor je spoznal, sto je p r a v o . Imel je te dni 
svojo sejo, v kteri je sklenjeno bilo: v n a t i s dat i iz -
b o r n i k (repertoir) i g r o k a z o v n a r o d n i h . Počelo 
se bode s prevodi V l a d . V e ž i c a . Tudi je sklenjeno, 
nakupiti narodni igrokaz iz življenja ljudskega pod na­
slovom „Ljubovnici" od A. S t a r č e v i c a i drama 3)Osveta" 
od Mat. Bana . Dalej je bilo predloženo, prestavljati 
izvrstne igrokaze iz ptujih jezikov i takove prevode pri­
merno nagraditi. Slišimo, da imamo nektere teh za naše 
narodno kazaliste prekoristnih i za nas preradostnih pred­
logov zahvaliti našemu vrlemu domoljubu i »pisatelju M. 
B. Hvala, komur hvala gre! — Naš revnivi Ivan Ku-
k u l j e v i c S a k c i n s k i se je poslovil preteklega tedna 
od nas, da potuje v M l e t k e i v B e č , marljivo pre­
birat v ondešnjih arkivah za našo povestnico važne ro­
kopise. Slavni arkivar želi tudi v R im iti, preiskat va­
tikansko knjižnico. Bog daj, da bi se ta želja vresni-
čila, ako ne sedaj, tako zaskoraj. Tvrdo se nadjamo, 
da nam bode g. Sakcinski lepo število za našo povest­
nico imenitnih izvirnikov prinesel. Zorislav. 

Iz Ljubljane. Na poti v B e n e t k e nas je v pon-
deljik obiskal gosp. arhivar I v a n K u k u i j e v i č iz Za­
greba. Včeraj je odrinul v Terst, kjer misli dva dni 
ostati in potem se v svojem važnem poslu v Benetke po­
dati, kjer se bo mudil do konca tega mesca. 
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